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NÁVRH USNESENÍ EVROPSKÉHO PARLAMENTU

o zaměstnanosti a sociálních dopadech úlohy a činnosti trojky (ECB, Komise a MMF) 
v souvislosti se zeměmi eurozóny zapojenými do ozdravného programu
(2014/2007(INI))

Evropský parlament,

– s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie (SFEU), zejména na články 9, 151, 152 
a 153 této smlouvy,

– s ohledem na Listinu základních práv Evropské unie, zejména na hlavu IV (Solidarita) 
této listiny,

– s ohledem na revidovanou Evropskou sociální chartu, zejména na článek 30 o právu na 
ochranu proti bídě a sociálnímu vyloučení,

– s ohledem na veřejné slyšení na téma „Zaměstnanost a sociální dopady úlohy a činnosti 
trojky v souvislosti se zeměmi eurozóny zapojenými do ozdravného programu“, které 
uspořádal Výbor pro zaměstnanost a sociální věci dne 9. ledna 2014,

– s ohledem na návrhy čtyř sdělení k dané oblasti politik hodnotící sociální aspekty, otázky 
zaměstnanosti a výzvy v Řecku, Portugalsku, Irsku a na Kypru, která v lednu 2014 
vypracovalo oddělení GŘ IPOL pro podporu správy ekonomických záležitostí v oblasti 
hospodářské a vědecké politiky,

– s ohledem na dialog o hospodářských otázkách a na výměnu názorů s řeckým ministrem 
financí a řeckým ministrem práce, sociálního zabezpečení a sociální péče, kterou dne 
13. listopadu 2012 společně uspořádaly výbory EMPL a ECON,

– s ohledem na pět rozhodnutí Evropského výboru Rady Evropy pro sociální práva ze dne 
22. dubna 2013 týkající se důchodového systému v Řecku1,

– s ohledem na 365. zprávu výboru Mezinárodní organizace práce (MOP) pro svobodu 
sdružování,

– s ohledem na své usnesení ze dne 8. října 2013 o dopadu rozpočtových omezení na 
regionální a místní orgány, pokud jde o výdaje ze strukturálních fondů EU v členských 
státech2,

– s ohledem na své usnesení ze dne 4. července 2013 o dopadech krize na přístup 
zranitelných skupin k péči3,

1 http://www.coe.int/T/DGHL/Monitoring/SocialCharter/NewsCOEPortal/CC76-80Merits_en.asp
2 Přijaté texty, P7_TA(2013)0401.
3 Přijaté texty, P7_TA(2013)0328.

http://www.coe.int/T/DGHL/Monitoring/SocialCharter/NewsCOEPortal/CC76-80Merits_en.asp
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– s ohledem na své usnesení ze dne 11. června 2013 o sociálním bydlení v Evropské unii1,

– s ohledem na své usnesení ze dne 31. ledna 2012 o hledisku zaměstnanosti a sociálním 
hledisku v roční analýze růstu na rok 20122,

– s ohledem na sdělení Komise ze dne 13. listopadu 2013 nazvané „Roční analýza růstu 
2014“ (COM(2013)0800) a na návrh společné zprávy o zaměstnanosti, který je k ní 
připojen,

– s ohledem na své usnesení ze dne 23. října 2013 o evropském semestru pro koordinaci 
hospodářských politik: provádění priorit na rok 20133,

– s ohledem na sdělení Komise ze dne 2. října 2013 nazvané „Posílení sociálního rozměru 
hospodářské a měnové unie“ (COM(2013)0690),

– s ohledem na otázku k ústnímu zodpovězení O-0000120/2013 předloženou Komisi a s ní 
související usnesení Parlamentu ze dne 21. listopadu 2013 o sdělení Komise „Posílení 
sociálního rozměru hospodářské a měnové unie“4,

– s ohledem na stanovisko výboru EMPL k usnesení Parlamentu ze dne 20. listopadu 2012 
o zprávě předsedů Evropské rady, Evropské komise, Evropské centrální banky 
a Euroskupiny nazvané „Směrem ke skutečné hospodářské a měnové unii“5,

– s ohledem na sdělení Komise ze dne 16. prosince 2010 nazvané „Evropská platforma pro 
boj proti chudobě a sociálnímu vyloučení: evropský rámec pro sociální a územní 
soudržnost“ (COM(2010)0758) a na příslušné usnesení Parlamentu ze dne 15. listopadu 
20116,

– s ohledem na své usnesení ze dne 20. listopadu 2012 o Paktu o sociálních investicích jako 
reakci na krizi7, 

– s ohledem na zprávu Eurofoundu ze dne 12. prosince 2013 nazvanou „Industrial relations 
and working conditions in Europe 2012“ (Pracovněprávní vztahy a pracovní podmínky 
v Evropě v roce 2012);

– s ohledem na sdělení Komise ze dne 20. února 2013 nazvané „Za sociální investice pro 
růst a soudržnost – včetně provádění Evropského sociálního fondu v období 2014–2020“ 
(COM(2013)0083),

– s ohledem na otázku k ústnímu zodpovězení O-000057/2013 předloženou Komisi a s ní 
související usnesení Parlamentu ze dne 12. června 2013 o sdělení Komise „Za sociální 
investice pro růst a soudržnost – včetně provádění Evropského sociálního fondu v období 

1 Přijaté texty, P7_TA(2013)0246.
2 Přijaté texty, P7_TA(2012)0047.
3 Přijaté texty, P7_TA(2013)0447.
4 Přijaté texty, P7_TA(2013)0515.
5 Přijaté texty, P7_TA(2012)0430.
6 Úř. věst. C 153 E, 31.5.2013, s. 57.
7 Přijaté texty, P7_TA(2012)0419.
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2014–2020“1,

– s ohledem na čtvrtou monitorovací zprávu Výboru regionů z října 2013 o strategii Evropa 
2020,

– s ohledem na pracovní dokument MOP č. 49 ze dne 30. dubna 2013 nazvaný „The impact 
of the eurozone crisis on Irish social partnership: A political economy analysis” (Dopad 
krize eurozóny na irské sociální partnerství: politicko-ekonomická analýza), 

– s ohledem na pracovní dokument MOP č. 38 ze dne 8. března 2012 nazvaný „Social 
dialogue and collective bargaining in times of crisis: The case of Greece” (Sociální dialog 
a kolektivní vyjednávání v době krize: případ Řecka),

– s ohledem na zprávu MOP ze dne 30. října 2013 nazvanou „Tackling the job crisis in 
Portugal” (Boj s krizí na trhu práce v Portugalsku),

– s ohledem na zprávu expertní skupiny Bruegel ze dne 17. června 2013 nazvanou „EU-
IMF assistance to euro-area countries: an early assessment” (Pomoc EU-MMF zemím 
eurozóny: první hodnocení; tzv. Bruegel Blueprint 19),

– s ohledem na tiskové zprávy Eurostatu o euroindikátorech ze dne 12. února 2010 
(22/2010) a ze dne 29. listopadu 2013 (179/2013),

– s ohledem na dokument OECD o hospodářské politice č.1 ze dne 12. dubna 2012 nazvaný 
„Fiscal consolidation: How much, how fast and by what means? – An Economic Outlook 
Report“ (Fiskální konsolidace – Do jaké míry, jak rychle a jakými prostředky? – 
Hospodářský výhled),

– s ohledem na sdělení Komise ze dne 3. března 2010 nazvané „Evropa 2020: strategie pro 
inteligentní a udržitelný růst podporující začlenění“ (COM(2010)2020),

– s ohledem na pracovní dokument Evropského odborového institutu (ETUI) z května 2013 
nazvaný „The Euro crisis and its impact on national and European social policies” 
(Krize eura a její dopad na vnitrostátní a evropské sociální politiky),

– s ohledem na zprávu Komise z června 2013 nazvanou „Vývoj na trhu práce v Evropě, 
2013“ (řada European Economy 6/2013),

– s ohledem na dokument sítě Caritas Europe z února 2013 nazvaný „The impact of the 
European Crisis: a study of the impact of the crisis and austerity on the people, with 
a special focus on Greece, Ireland, Italy, Portugal and Spain” (Dopad evropské krize: 
studie důsledků krize a úsporných opatření pro obyvatelstvo, se zvláštním důrazem na 
Řecko, Irsko, Itálii, Portugalsko a Španělsko),

– s ohledem na informační sdělení organizace Oxfam ze září 2013 nazvané „A cautionary 
tale: the true cost of austerity and inequality in Europe” (Varovný příběh: skutečná 
cena úsporných opatření a nerovnost v Evropě),

1 Přijaté texty, P7_TA(2013)0266.
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– s ohledem na článek 48 jednacího řádu,

– s ohledem na zprávu Výboru pro zaměstnanost a sociální věci (A7-0135/2014),

A. vzhledem k tomu, že nebývale hluboká hospodářská a finanční krize, jež upozornila na 
nestabilitu veřejných financí v některých členských státech, a opatření ekonomického 
ozdravného programu přijatá v reakci na situaci v Řecku (květen 2010 a březen 2012), 
Irsku (prosinec 2010), Portugalsku (květen 2011) a na Kypru (červen 2013) mají přímý 
i nepřímý dopad na úroveň zaměstnanosti a závažné následky pro životní podmínky 
mnoha lidí; vzhledem k tomu, že ačkoli všechny tyto programy formálně podepsala 
Komise, vytvořily je a jejich podmínky společně stanovily MMF, Euroskupina, Evropská 
centrální banka (ECB), Komise a členské státy, kterým má být poskytnuta finanční 
pomoc;

B. vzhledem k tomu, že jakmile bude možné zaručit udržitelné hospodářství a rozpočty 
těchto čtyř zemí, mělo by se další úsilí zaměřit na sociální aspekty, přičemž zvláštní 
pozornost by měla být věnována vytváření pracovních míst;

C. vzhledem k tomu, že článek 9 SFEU stanoví, že „při vymezování a provádění svých 
politik a činností přihlíží Unie k požadavkům spojeným s podporou vysoké úrovně 
zaměstnanosti, zárukou přiměřené sociální ochrany, bojem proti sociálnímu vyloučení 
a vysokou úrovní všeobecného a odborného vzdělávání a ochrany lidského zdraví“;

D. vzhledem k tomu, že článek 151 SFEU stanoví, že kroky podniknuté EU a jejími 
členskými státy musí být v souladu se základními sociálními právy stanovenými 
v Evropské sociální chartě z roku 1961 a v Chartě Společenství základních sociálních práv 
pracovníků z roku 1989, aby se zlepšil, mimo jiné, sociální dialog; vzhledem k tomu, že 
článek 152 SFEU uvádí, že „s přihlédnutím k různorodosti vnitrostátních systémů Unie 
uznává a podporuje úlohu sociálních partnerů na své úrovni. Usnadňuje mezi nimi dialog, 
přičemž uznává jejich samostatnost“;

E. vzhledem k tomu, že článek 36 Listiny základních práv Evropské unie zavazuje Unii 
k tomu, aby „v souladu se Smlouvami a s cílem podpořit sociální a územní soudržnost 
Unie“ uznávala a respektovala „přístup ke službám obecného hospodářského zájmu tak, 
jak je stanoven vnitrostátními právními předpisy a zvyklostmi“; vzhledem k tomu, že 
článek 14 SFEU stanoví, že „s ohledem na místo, které zaujímají služby obecného 
hospodářského zájmu mezi společnými hodnotami Unie, a na jejich význam při podpoře 
sociální a územní soudržnosti, pečují Unie a členské státy v rámci svých pravomocí 
a v oblasti působnosti Smluv o to, aby zejména hospodářské a finanční zásady a podmínky 
pro fungování těchto služeb umožňovaly naplnění jejich úkolů“; vzhledem k tomu, že 
článek 345 SFEU stanoví, že se Smlouvy „nijak nedotýkají úpravy vlastnictví uplatňované 
v členských státech“; a vzhledem k protokolu č. 26 o službách obecného zájmu, který dále 
rozvádí společné hodnoty Unie ve vztahu ke službám obecného hospodářského zájmu;

F. vzhledem k čl. 6 odst. 1 Smlouvy o Evropské unii, který stanoví, že „Unie uznává práva, 
svobody a zásady obsažené v Listině základních práv Evropské unie ze dne 7. prosince 
2000 [...], jež má stejnou právní sílu jako Smlouvy“, a vzhledem k tomu, že odstavce 2 a 3 
uvedeného článku upravují přistoupení k Evropské úmluvě o ochraně lidských práv a 
základních svobod a stanoví, že tato práva tvoří obecné zásady práva Unie;
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G. vzhledem k tomu, že Listina základních práv Evropské unie stanovuje mimo jiné právo na 
kolektivní vyjednávání a akce (článek 28), ochranu v případě neoprávněného propuštění 
(článek 30), slušné a spravedlivé pracovní podmínky (článek 31), uznávání a respektování 
nároku na přístup k dávkám sociálního zabezpečení a k sociálním službám a za účelem 
„boje proti sociálnímu vyloučení a chudobě“ právo na „důstojnou existenci pro všechny, 
kdo nemají dostatečné prostředky“ (článek 34), právo na přístup k preventivní zdravotní 
péči a na obdržení lékařské péče (článek 35) a uznávání a respektování práva na přístup ke 
službám obecného hospodářského zájmu (článek 36);

H. vzhledem k tomu, že strategie Evropa 2020 navržená Komisí dne 3. března 2010 a přijatá 
Evropskou radou dne 17. června 2010 stanovuje pět hlavních cílů, jichž má být dosaženo 
do roku 2020 a jež mimo jiné zahrnují: dosažení 75% zaměstnanosti mužů a žen ve věku 
20 až 64 let; snížení předčasného ukončování školní docházky pod 10 % a dosažení toho, 
aby nejméně 40 % osob ve věku 30 až 34 let mělo ukončený terciární nebo srovnatelný 
stupeň vzdělání a snížení chudoby tím, že alespoň 20 milionů osob bude zbaveno rizika 
chudoby nebo sociálního vyloučení;

I. vzhledem k tomu, že podle čtvrtletního hodnocení Komise z října 2013 „Zaměstnanost 
a sociální situace v EU“ vyústil prudký propad HDP Řecka, Portugalska a Irska především 
v pokles zaměstnanosti;

J. vzhledem k tomu, že Parlament ve svém usnesení ze dne 21. listopadu 2013 uvítal sdělení 
Komise ze dne 2. října 2013 nazvané „Posílení sociálního rozměru hospodářské a měnové 
unie“ a v něm obsažený návrh stanovit přehled klíčových ukazatelů zaměstnanosti 
a sociálních ukazatelů, jenž by doplňoval postup při makroekonomické nerovnováze 
a společné zprávy o zaměstnanosti a přiblížil by nás k naplnění sociálního rozměru HMU; 
zdůrazňuje, že tyto ukazatele by měly být vymezeny tak, aby postačovaly k zajištění 
úplného a transparentního pokrytí zaměstnanosti a sociální situace v členských státech; 
vzhledem k tomu, že v uvedeném usnesení bylo zdůrazněno, že toto sledování musí mít za 
cíl snížení sociálních rozdílů mezi členskými státy a podporovat sbližování a zvyšování 
sociální úrovně a sociálního pokroku;

K. vzhledem k tomu, že dostupné údaje ukazují, že v uvedených čtyřech zemích plnění 
sociálních cílů strategie Evropa 2020 ochabuje (viz příloha 1), s výjimkou cílů 
souvisejících s osobami, které předčasně ukončují školní docházku, a s odbornou 
přípravou a dosaženým terciárním vzděláním; 

L. vzhledem k tomu, že dlouhodobé hospodářské vyhlídky těchto zemí se zlepšují; vzhledem 
k tomu, že tento vývoj by měl začít přispívat k vytváření nových pracovních míst v těchto 
ekonomikách a ke zvrácení trendu snižující se zaměstnanosti;

1. poznamenává, že orgány EU (ECB, Komise a Euroskupina) taktéž zodpovídají za 
podmínky ekonomických ozdravných programů; konstatuje, že nutné rovněž zajistit 
udržitelné veřejné finance a řádnou sociální ochranu občanů; 

2. vyjadřuje politování nad skutečností, že Parlament byl ve všech fázích těchto programů 
zcela odsunut na okraj: v přípravné fázi, při vymezování mandátů a při sledování toho, 
jaké dopady mají výsledky dosažení pomocí programů a souvisejících opatření; 
konstatuje, že ačkoli spolupráce s Parlamentem nebyla vzhledem k absenci právního 
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základu povinná, neúčast evropských orgánů a nevyužití evropských finančních 
mechanismů vedlo k tomu, že při plnění programů bylo nutné improvizovat, takže 
docházelo k uzavírání finančních a institucionálních dohod mimo metodu Společenství; 
taktéž konstatuje, že ECB přijímala rozhodnutí, pro něž nemá žádný mandát; připomíná 
úlohu Komise jakožto strážkyně Smluv, kterou je nutné za všech okolností respektovat; je 
toho názoru, že pouze skutečně demokraticky odpovědné instituce by měly vést politické 
procesy vytváření a provádění ozdravných programů v zemích, které se potýkají se 
závažnými finančními problémy;

3. vyjadřuje politování nad tím, že dotčené programy byly vytvořeny, aniž by bylo možné 
náležitě posoudit jejich důsledky na základě studií dopadu a aniž by tento proces byl 
jakkoliv koordinován s Výborem pro zaměstnanost, Výborem pro sociální ochranu, Radou 
pro zaměstnanost, sociální politiku, zdraví a ochranu spotřebitele (EPSCO) nebo 
s komisařem pro zaměstnanost a sociální věci; s politováním rovněž konstatuje, že 
neproběhly konzultace s MOP a přes významné sociální dopady ani s poradními orgány 
zřízenými Smlouvou, zejména s Evropským hospodářským a sociálním výborem 
a Výborem regionů; 

4. vyjadřuje politování nad tím, že podmíněnost finanční pomoci ohrožuje z několika 
důvodů sociální cíle EU:

– EU nebyla připravená a vybavená na to, aby řešila vzniklé problémy, zejména pak 
obrovskou krizi státního dluhu, která vyžadovala okamžitou reakci, aby se zabránilo 
bankrotu;

– vzhledem k tomu, že programy mají omezenou dobu trvání, neměla by mít některá 
jejich opatření dlouhý charakter; 

– opatření představují mimořádnou zátěž zejména kvůli tomu, že zavčas nebylo 
zaznamenáno zhoršování hospodářské a sociální situace, že na jejich provedení nebylo 
dostatek času a že nebyla vypracována náležitá posouzení toho, jakou měrou jejich 
dopady zasáhnou různé části společnosti;

– navzdory výzvám Komise nebyly pohotově čerpány prostředky EU nevyužité 
v rámcovém programu 2007–2013;

– opatření mohla být doprovázena větším úsilím o ochranu zranitelných skupin, např. 
kroky k zamezení vysoké míry chudoby, deprivace a nerovného přístupu ke zdravotní 
péči způsobenému tím, že skupiny s nízkými příjmy jsou obzvláště závislé na veřejných 
systémech zdravotní péče;

Zaměstnanost

5. konstatuje, že mimořádně vážná hospodářská a finanční krize a ozdravné politiky vedly 
v uvedených čtyřech zemích k růstu nezaměstnanosti a propouštění, ke zvýšení počtu 
dlouhodobě nezaměstnaných osob a v některých případech ke zhoršení pracovních 
podmínek; poukazuje na to, že míra zaměstnanosti hraje zásadní roli v udržitelnosti 
sociálního a důchodového systému a při plnění cílů programu Evropa 2020 v sociální 
oblasti a oblasti zaměstnanosti; 

6. konstatuje, že očekávání, že pomocí vnitřní devalvace bude opět nastartován růst a tvorba 
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pracovních míst a tak obnovena konkurenceschopnost, nebyla naplněna; zdůrazňuje, že 
zmařená očekávání odrážejí sklony podceňovat strukturální charakter krize a význam 
udržení domácí poptávky, investic a poskytování úvěrů reálné ekonomice; upozorňuje na 
procyklický charakter úsporných opatření a na skutečnost, že tato opatření nedoprovázely 
strukturální změny a konkrétní reformy usilující o dosažení růstu spojeného se sociální 
soudržností a zaměstnaností, při jejichž provádění je nutné věnovat zvláštní pozornost 
zranitelným vrstvám společnosti; 

7. konstatuje, že vysoká nezaměstnanost a podzaměstnanost spojené s krácením platů ve 
veřejném i soukromém sektoru a v některých případech neefektivní opatření proti 
vyhýbání se daňovým povinnostem a souběžné snižování příspěvků ohrožují – kvůli 
schodku financování sociálního zabezpečení – udržitelnost a adekvátnost veřejných 
systémů sociálního zabezpečení;

8. konstatuje, že zhoršující se podmínky a zavírání malých a středních podniků (MSP) jsou 
jednou z hlavních příčin ztráty pracovních míst a největší hrozbou budoucího 
hospodářského oživení; shledává, že ozdravné politiky nevzaly v potaz strategická 
odvětví, která jsou klíčová k zajištění budoucího růstu a sociální soudržnosti; konstatuje, 
že takto došlo ke značným ztrátám pracovních míst ve strategických odvětvích, jako je 
průmysl a výzkum, vývoj a inovace; zdůrazňuje, že dotčené čtyři země se musí zasadit 
o vytvoření příznivých podmínek pro společnosti, zejména MSP, aby mohly vytvořit 
dlouhodobě udržitelné obchodní modely; zdůrazňuje, že v základních odvětvích veřejného 
sektoru, jako je zdravotnictví, vzdělávání a veřejné sociální služby, došlo ke ztrátě mnoha 
pracovních míst; 

9. s politováním konstatuje, že nezaměstnaností jsou nejvíce postiženi mladí lidé a že situace 
v zemích, jako je Řecko (s více než 50% mírou nezaměstnanosti mladých), Portugalsko 
a Irsko (s více než 30 % v roce 2012) nebo Kypr (kolem 26,4 %), je obzvláště vážná; 
konstatuje, že tato čísla se za pět let trvání krize nezměnila; vyjadřuje politování nad tím, 
že i když mladí lidé najdou zaměstnání, mnoho z nich – v průměru 43 % v porovnání 
s 13 % dospělých pracovníků – často pracuje za nejistých podmínek nebo na částečný 
úvazek, takže se nemohou v soukromém životě osamostatnit a ubývají inovační a odborné 
zdroje, což postihuje produkci a růst; 

10. poznamenává, že nejvíce trpí nejzranitelnější skupiny na trhu – dlouhodobě nezaměstnaní, 
ženy, migrující pracovníci a osoby se zdravotním postižením – a potýkají se s vyšší mírou 
nezaměstnanosti, než činí vnitrostátní průměry; upozorňuje na vážný nárůst dlouhodobé 
nezaměstnanosti žen a starších pracovníků a na větší obtíže, kterým tito pracovníci budou 
čelit ve snaze o návrat na trh práce, až dojde k oživení hospodářství; zdůrazňuje, že tito 
pracovníci potřebují cílená opatření;

11. varuje, že pokud se nebudou tyto ohromné rozdíly řešit, pak zejména v případě mladší 
generace mohou v dlouhodobém horizontu vyústit ve strukturální narušení trhu práce 
uvedených čtyř zemí, omezit jejich schopnost hospodářského oživení, vyvolat 
nedobrovolnou migraci, která ještě zhorší důsledky pokračujícího odlivu mozků, a zvýšit 
přetrvávající rozdíly mezi členskými státy, které nabízejí pracovní místa, a těmi, které 
dodávají levnou pracovní sílu; s politováním konstatuje, že nepříznivý sociální 
a hospodářský vývoj patří k hlavním důvodům migrace mladých lidí a využívání jejich 
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práva na svobodu pohybu;

12. je znepokojen tím, že v některých případech a v některých odvětvích dochází kromě 
rušení pracovních míst ke snižování jejich kvality – rozšiřují se nejisté formy 
zaměstnávání a zhoršují se základní pracovní normy; zdůrazňuje, že členské státy musí 
cíleně řešit nárůst nedobrovolného zaměstnání na částečný úvazek a smluv na dobu 
určitou, neplacené stáže a učňovské praxe, falešnou samostatnou výdělečnou činnost 
a také aktivity šedé ekonomiky; dále konstatuje, že i když určování mezd nespadá do 
pravomocí EU, její programy mají vliv na minimální mzdy; v Irsku bylo nutné snížit 
minimální mzdu o téměř 12 % (toto rozhodnutí však bylo později změněno) a v Řecku 
byly nařízeny radikální škrty ve výši 22 %; 

13. připomíná, že strategie Evropa 2020 správně uvádí, že je zapotřebí sledovat údaje o míře 
zaměstnanosti, protože ukazují dostupnost lidských a finančních zdrojů, které mají zajistit 
udržitelnost našeho hospodářského a sociálního modelu; žádá, aby zpomalení růstu míry 
nezaměstnanosti nebylo zaměňováno s obnovou ztracených pracovních míst, protože 
nikde není zohledněn nárůst emigrace; konstatuje, že rušení pracovních míst v průmyslu 
bylo problémem již před zahájením programů; zdůrazňuje, že je zapotřebí více 
kvalitnějších pracovních míst; připomíná, že v posledních čtyřech letech došlo 
v dotčených čtyřech zemích k zániku 2 milionů pracovních míst, která představují 15 % 
pracovních míst, která existovala v roce 2009; vítá, že podle posledních údajů došlo 
k mírnému nárůstu zaměstnanosti v Irsku, na Kypru a v Portugalsku; 

Chudoba a sociální vyloučení

14. je znepokojen tím, že programy mezi podmínkami finanční pomoci doporučují konkrétní 
snížení reálných sociálních výdajů v zásadních oblastech, jako jsou důchody, základní 
služby, zdravotní péče a v některých případech farmaceutické výrobky pro základní 
ochranu nejzranitelnějších osob, stejně jako ochrana životního prostředí, a neobsahují 
doporučení, jež by vnitrostátním vládám umožňovala flexibilněji rozhodovat o případných 
úsporách; obává se, že tato opatření budou mít dopad hlavně na boj proti chudobě, 
především chudobě dětí; opakuje, že boj proti dětské chudobě by měl být i nadále jedním 
z cílů, které musí členské státy splnit, a že politiky fiskální a rozpočtové konsolidace by 
jeho dosažení nemělo ohrozit; 

15. vyjadřuje znepokojení nad tím, že při vypracovávání a provádění ekonomických 
ozdravných plánů nebyla věnována dostatečná pozornost dopadu hospodářské politiky na 
zaměstnanost ani jejím sociálním důsledkům a že v případě Řecka vyšlo najevo, že 
pracovní hypotéza vycházela z chybného předpokladu o hospodářském multiplikačním 
efektu, takže nebyla včas přijata opatření na ochranu nejzranitelnějších skupin proti 
chudobě, chudobě pracujících osob a sociálnímu vyloučení; vyzývá Komisi, aby sociální 
ukazatele zohlednila i pro účely opětovného jednání o ekonomických ozdravných 
programech a nahrazení doporučených opatření pro každý členských stát s cílem zajistit 
nezbytné podmínky pro růst a úplný soulad se základními sociálními zásadami 
a hodnotami EU;

16. konstatuje, že navzdory skutečnosti, že Komise ve svém čtvrtletním zpravodaji 
„Zaměstnanost a sociální situace v EU“ z října 2013 zdůraznila, že výdaje na sociální 
ochranu jsou důležité jako záruka proti sociálním rizikům, došlo v Řecku, Irsku 
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a Portugalsku k největšímu poklesu výdajů v sociální oblasti od roku 2010 v celé EU;

17. zdůrazňuje, že v některých případech se objevují nové formy chudoby, které se dotýkají 
střední a pracující třídy, kdy problémy se splácením hypoték a vysoké ceny energií vedou 
k energetické chudobě a zvyšují počet případů nucených vystěhování a zabavení majetku; 
je znepokojen doklady o zhoršujícím se problému bezdomovectví a nedostupnosti 
bydlení; připomíná, že se jedná o porušení jednoho ze základních práv; doporučuje 
členským státům a jejich orgánům místní správy, aby zavedly neutrální politiky v oblasti 
bydlení, které by upřednostňovaly sociální a dostupné bydlení, aby bojovaly proti 
problému neobydlených nemovitostí a účinně prováděly preventivní politiky s cílem snížit 
počet nucených vystěhování;

18. vyjadřuje znepokojení nad tím, že (mikro- a makro-) sociální a hospodářská situace 
v těchto zemích zhoršuje regionální a územní rozdíly, čímž podkopává stanovený cíl EU, 
kterým je posílení regionální soudržnosti;

19. konstatuje, že mezinárodní a sociální organizace varovaly před tím, že nové mzdové 
tarify, systémy zařazování do platových tříd a propouštění ve veřejném sektoru prohloubí 
nerovné postavení mužů a žen; konstatuje, že MOP vyjádřila obavy ohledně 
nevyváženého dopadu nových flexibilních forem zaměstnávání na platy žen; dále bere na 
vědomí, že MOP vyzvala vlády, aby monitorovaly dopady úsporných opatření na 
odměňování mužů a žen v soukromém sektoru; se znepokojením konstatuje, že v zemích, 
v nichž probíhají ozdravné programy, se rozdíly v platech mezi muži a ženami přestaly 
snižovat a že jsou větší, než je průměr EU; stále se domnívá, že v těchto státech je třeba 
věnovat větší pozornost nerovným mzdám a klesající zaměstnanosti žen; 

20. konstatuje, že údaje Eurostatu a Komise spolu s různými dalšími studiemi ukazují, že 
mezi roky 2008 a 2012 se v některých případech prohloubilo nerovnoměrné rozložení 
příjmů a že snížení sociálních dávek a dávek v nezaměstnanosti, jakož i snižování mezd 
v důsledku strukturálních reforem zvyšují míru chudoby; dále poznamenává, že podle 
zprávy Komise je zaznamenána poměrně vysoká míra chudoby u pracujících osob, a to 
vinou snižování nebo zmrazení již tak nízkých minimálních mezd;

21. lituje skutečnosti, že ve většině případů vzrostl podíl lidí, jimž hrozí chudoba nebo 
sociální vyloučení; poznamenává dále, že za těmito statistikami se skrývá mnohem tvrdší 
realita, a sice že když poklesne HDP na obyvatele, sníží se také práh chudoby, což 
znamená, že lidé, kteří dosud byli považováni za chudé, již do kategorie chudých nejsou 
zahrnuti; poukazuje na to, že zemím, které procházejí ozdravným procesem a rozpočtovou 
krizí a zažívají propad v HDP, prudký pokles veřejných a soukromých investic a snížení 
investic do výzkumu a vývoje hrozí snížení potenciálního HDP a dlouhodobá chudoba;

22. vítá skutečnost, že Komise ve výše uvedených studiích uznala, že splnění cílů strategie 
Evropa 2020 v celé EU bude možné pouze tehdy, dojde-li k přesvědčivému zvrácení 
současných trendů;

23. lituje skutečnosti, že programy přinejmenším pro Řecko, Irsko a Portugalsko zahrnovaly 
několik podrobných pokynů pro reformu systému zdravotnictví a škrty v jeho výdajích, 
které mají významný dopad na kvalitu a obecnou dostupnost sociálních služeb, zejména 
zdravotní a sociální péče, přestože v čl. 168 odst. 7 SFEU se uvádí, že EU v této oblasti 
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respektuje pravomoci členských států; je znepokojen tím, že tento přístup v některých 
případech vedl k tomu, že určitému počtu osob bylo odepřeno pojištění nebo přístup 
k sociální ochraně, čímž se zvyšuje riziko extrémní chudoby nebo sociálního vyloučení, 
jak to dokládá rostoucí počet chudých lidí a bezdomovců, kteří nemají přístup 
k základnímu zboží a službám;

24. vyjadřuje politování nad tím, že se cíleně neusiluje o odhalení neefektivních míst 
v systémech zdravotní péče a chybných rozhodnutí o plošných rozpočtových škrtech ve 
zdravotnictví; varuje, že spoluúčast pacientů na úhradě nákladů by mohla způsobit 
opožděné vyhledání lékařské péče, a tak finanční zátěž pro domácnosti; dále varuje před 
tím, že snížení platů zdravotnických pracovníků by mohlo mít negativní dopad na 
bezpečnost pacientů a vyvolat migraci zdravotnických pracovníků;

25. připomíná, že článek 12 Mezinárodního paktu o hospodářských, sociálních a kulturních 
právech stanoví právo každého člověka na nejvyšší dosažitelnou úroveň tělesného 
a duševního zdraví; konstatuje, že všechny čtyři země jsou signatáři paktu, a tudíž uznaly 
právo každého člověka na zdraví;

26. připomíná, že Rada Evropy již odsoudila škrty v řeckém důchodovém systému, protože je 
považuje za porušení článku 12 Evropské sociální charty z roku 1961 a článku 4 jejího 
protokolu, přičemž uvedla, že „skutečnost, že cílem diskutabilních ustanovení 
vnitrostátního práva je splnit požadavky jiných právních závazků, nevyjímá tato 
ustanovení z rozsahu působnosti Charty“1; poznamenává, že tato koncepce udržení 
důchodového systému na úrovni postačující k tomu, aby důchodci mohli vést důstojný 
život, je všeobecně použitelná ve všech čtyřech uvedených zemích a měla být zohledněna; 

27. vyjadřuje politování nad škrty prostředků určených na nezávislé bydlení zdravotně 
postižených osob;

28. zdůrazňuje, že když výbor odborníků MOP posuzoval, zda byla v případě řeckých 
reforem dodržena úmluva č. 102, vyjádřil se velmi kriticky k radikálním reformám 
důchodového systému, a že stejnou kritickou připomínku MOP zahrnula i do své 
29. výroční zprávy za rok 2011; připomíná, že úmluva č. 102 je všeobecně použitelná ve 
všech čtyřech zemích a že by měla být zohledněna;

29. zdůrazňuje, že četnější výskyt sociální chudoby v uvedených čtyřech zemích vede rovněž 
k větší solidaritě mezi nejzranitelnějšími skupinami, a to díky úsilí soukromých subjektů, 
rodinným sítím a organizacím zajišťujícím pomoc; zdůrazňuje, že tento typ intervence by 
se neměl stát strukturálním řešením problému, i když většině nejchudších osob ulehčuje 
situaci a dokládá pozitivní stránky evropského občanství;

30. se znepokojením si všímá. že v zemích, které procházejí ozdravným procesem, se – na 
rozdíl od obecně klesajícího trendu v eurozóně – nepřetržitě zvyšuje Giniho koeficient, 
což znamená, že se v nich výrazně prohloubilo nerovnoměrné rozložení bohatství;

Předčasné ukončování školní docházky

1 Evropský výbor pro sociální práva, rozhodnutí o skutkové podstatě, 7. prosince 2012, stížnost č. 78/2012, s.10.
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31. vítá skutečnost, že počet případů předčasného ukončování školní docházky ve všech 
čtyřech zemích klesá; poznamenává, že za tím může částečně stát skutečnost, že mladí 
lidé obtížně nalézají zaměstnání; připomíná, že je naléhavě třeba obnovit kvalitu systémů 
odborné přípravy, neboť se jedná o jeden z nejlepších způsobů, jak zlepšit zaměstnatelnost 
mladých lidí;

32. vítá, že počet osob s ukončeným terciárním vzděláním ve všech čtyřech zemích roste; 
poznamenává, že to lze částečně vysvětlit tím, že mladí lidé musí zlepšovat své budoucí 
šance na trhu práce;

33. s politováním konstatuje, že kvalita vzdělávacích systémů se zejména v důsledku škrtů ve 
veřejných výdajích tímto pozitivním směrem neubírá, což umocňuje problémy mladých 
lidí, kteří nejsou zapojeni do vzdělávacího nebo pracovního procesu či procesu odborné 
přípravy, a dětí se zvláštními potřebami; konstatuje, že tato opatření by mohla mít 
praktické dopady na kvalitu vzdělávání i dostupných materiálů a lidských zdrojů, velikost 
tříd, kurikul a koncentraci školních zařízení; 

Sociální dialog

34. zdůrazňuje, že během počátečních prací na programech se měly uskutečnit konzultace se 
sociálními partnery působícími na celostátní úrovni nebo se tito partneři na jejich 
vytváření měli podílet; lituje skutečnosti, že programy vypracované pro dotčené čtyři 
země v některých případech firmám umožňují odstoupit od smluv o kolektivním 
vyjednávání a přehodnotit smlouvy o mzdách v rámci odvětví, což má přímé důsledky pro 
strukturu a hodnoty smluv o kolektivním vyjednávání stanovených v jednotlivých 
národních ústavách; bere na vědomí žádost výboru odborníků MOP o obnovení sociálního 
dialogu; odsuzuje oslabování zásady kolektivního zastoupení, čímž je zpochybněno 
automatické prodlužování kolektivních smluv, které má v některých zemích velký 
význam; v důsledku této možnosti došlo k výraznému snížení počtu platných kolektivních 
smluv; odsuzuje snížení minimálních mezd a zmrazení nominálních minimálních mezd; 
zdůrazňuje, že tato situace je důsledkem toho, že se strukturální reformy omezily pouze na 
deregulaci pracovních vztahů a snižování mezd, což je v rozporu s obecnými cíli EU 
a politikami strategie Evropa 2020;

35. upozorňuje na skutečnost, že neexistuje jediné řešení, které by bylo možné použít ve 
všech členských státech;

Doporučení

36. vyzývá Komisi, aby vypracovala podrobnou studii sociálních a ekonomických dopadů 
hospodářské a finanční krize a ozdravných programů, které byly v reakci na ni zavedeny 
v uvedených čtyřech zemích, aby bylo možno jasně pochopit krátkodobé i dlouhodobé 
dopady na zaměstnanost a systémy sociálního zabezpečení a na evropské sociální acquis, 
především pokud jde o boj proti chudobě, zachování fungujícího sociálního dialogu 
a vyváženost flexibility a jistoty v pracovních vztazích; vyzývá Komisi, aby při práci na 
této studii využila své poradní orgány, včetně Výboru pro zaměstnanost a Výboru pro 
sociální ochranu; navrhuje, aby byl Evropský hospodářský a sociální výbor požádán o 
vypracování zvláštní zprávy;
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37. vyzývá Komisi, aby požádala MOP a Radu Evropy o vypracování zpráv o možných 
nápravných opatřeních a pobídkách potřebných ke zlepšení sociální situace v těchto 
zemích, jejich financování a udržitelnosti veřejných financí, a k zajištění naprostého 
souladu s Evropskou sociální chartou a jejím protokolem a se základními úmluvami MOP 
a její úmluvou č. 94, neboť na plnění z nich vyplývající závazků se podepsala hospodářská 
a finanční krize, ozdravná rozpočtová opatření a strukturální reformy vyžadované trojkou;

38. s ohledem na oběti, které tyto země přinesly, vyzývá EU, aby po vyhodnocení situace 
poskytla – případně formou dostatečných finančních zdrojů – podporu na obnovu 
sociálních standardů, na opatření na snížení chudoby, na podporu vzdělávacích zařízení, 
zejména specializovaných zařízení pro děti se zvláštními potřebami a osoby se zdravotním 
postižením, a na opětovné navázání sociálního dialogu prostřednictvím plánu sociální 
obnovy; vyzývá Komisi, ECB a Euroskupinu, aby co nejdříve přezkoumaly a případně 
upravily zavedená mimořádná opatření;

39. vyzývá k dodržování výše uvedených právních závazků stanovených Smlouvami 
a Listinou základních práv, protože jejich neplnění je porušením primárního práva EU; 
vyzývá Agenturu Evropské unie pro základní práva, aby důkladně posoudila dopady 
těchto opatření na lidská práva a vydala doporučení v případě porušení Charty;

40. vyzývá trojku a dotčené členské státy, aby tyto programy co nejdříve ukončily a zavedly 
mechanismy krizového řízení, jež by všem orgánům EU, Parlament nevyjímaje, umožnily 
dosáhnout sociálních cílů a politik – včetně cílů a politik souvisejících s individuálními 
a kolektivními právy osob vystavených největšímu riziku sociálního vyloučení – 
stanovených Smlouvami a dohodami evropských sociálních partnerů či vyplývajících 
z jiných mezinárodních závazků (z úmluv MOP, Evropské sociální charty a Evropské 
úmluvy o lidských právech); požaduje větší transparentnost a polickou odpovědnost za 
vytváření a provádění ozdravných programů; 

41. vyzývá Komisi a Radu, aby sociálním nerovnostem a jejich nápravě věnovaly stejnou 
pozornost jako makroekonomickým nerovnováhám a aby zajistily, aby nápravná opatření 
usilovala o zajištění sociální spravedlnosti a dosažení rovnováhy mezi hospodářským 
růstem a zaměstnaností, prováděním strukturálních reforem a rozpočtovou konsolidací; 
dále oba orgány vyzývá, aby se prioritně zaměřily na vytváření pracovních míst a podporu 
podnikání a za tímto účelem zohledňovaly stejnou měrou priority vytyčené Radou pro 
zaměstnanost, sociální politiku, zdraví a ochranu spotřebitele (EPSCO) jako priority Rady 
pro hospodářské a finanční věci (ECOFIN) a Euroskupiny a aby – kdykoli to bude nutné – 
pořádaly setkání ministrů pro zaměstnanost a sociální věci zemí Euroskupiny před 
vrcholnými schůzkami eurozóny; 

42. doporučuje Komisi a členským státům, aby výdaje na veřejné zdraví a vzdělávání 
nepovažovaly za výdaje, které by měly být snižovány, ale za veřejnou investici do 
budoucnosti země, která by měla být zachována a zvyšována s cílem přispět 
k hospodářské a sociální obnově;

43. doporučuje, aby země, v nichž probíhají ozdravné programy, společně s orgány EU 
zavedly – jakmile pomine nejtěžší období finanční krize – plány na obnovu pracovních 
míst s cílem dosáhnout stejné sociální situace jako v době před zahájením programů, 
jelikož to je nezbytný krok, mají-li být upevněny makroekonomické korekce 
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a stabilizovány jejich veřejné sektory, např. veřejný dluh a schodek rozpočtu; zdůrazňuje, 
že je třeba zavést plány na obnovu pracovních míst, které zohlední:

– potřebu rychlé obnovy úvěrového systému, zejména pro MSP; 

– potřebu vytvořit příznivé podmínky pro společnosti, aby mohly udržitelně rozvíjet své 
činnosti v dlouhodobém výhledu, zejména pak podporovat MSP, protože mají ústřední 
význam pro tvorbu pracovních míst;

– optimální využívání možností, které nabízejí strukturální fondy, zejména ESF;

– skutečnou politiku zaměstnanosti s aktivními politikami trhu práce; 

– kvalitní a evropské služby zaměstnanosti, politiku zvyšování mezd;

– evropskou záruku pro zaměstnanost mladých lidí;

– potřebu zajistit spravedlivý distributivní dopad a 

– program pro domácnosti nezaměstnaných osob a pečlivější daňovou správu;

44. vyzývá Komisi, aby předložila zprávu o pokroku při plnění cílů strategie Evropa 2020 
a zvláštní pozornost věnovala nedostatečným výsledkům zemí, v nichž probíhají ozdravné 
programy, a aby předložila konkrétní návrhy, jak lze v těchto zemí dosáhnout 
věrohodného plnění všech cílů této strategie;

45. doporučuje, aby členské státy v rámci budoucích reforem trhu práce zohledňovaly 
kritérium flexikurity s cílem zvýšit konkurenceschopnost společností, jak uvádí strategie 
Evropa 2020, a další aspekty, jako jsou ceny energie, nekalá soutěž, sociální dumping, 
spravedlivý a účinný finanční systém, rozpočtové politiky podporující růst a zaměstnanost 
a obecně veškeré prvky, které pomáhají rozvoji hospodářství a podnikání; vyzývá Komisi, 
aby předtím, než zemím s ozdravnými programy uloží rozsáhlé reformy, posoudila 
sociálních dopady těchto reforem a zvážila vedlejší účinky těchto opatření, jako jsou 
dopady na chudobu, sociální vyloučení, míru kriminality a xenofobii;

46. žádá, aby byla urychleně přijata opatření, která by zabránila zvyšování počtu bezdomovců 
v zemích s ozdravnými programy, a vyzývá Komisi, aby tyto kroky podpořila analýzou 
politik a prosazováním osvědčených postupů;

47. bere na vědomí, že podle článku 19 nařízení (EU) č. 472/2013 Komise vypracuje zprávu 
o provádění tohoto nařízení a předloží ji Parlamentu do 1. ledna 2014; vyzývá Komisi, 
aby tuto zprávu neprodleně předložila a uvedla v ní, jaké důsledky má toto nařízení pro 
zavedené ekonomické ozdravné programy;

48. vyzývá Komisi a členské státy, aby opatření týkající se zdraví v rámci ozdravných 
programů konzultovaly s občanskou společností, organizacemi pacientů a profesními 
sdruženími a využily služeb Výboru pro sociální ochranu s cílem zajistit, aby reformy 
zvýšily účinnost systémů a zdrojů, aniž by ohrozily nejzranitelnější skupiny 
a nejdůležitější prvky sociální ochrany, včetně nákupu a užívání léků, nejzákladnějších 
potřeb a zohlednění potřeb pracovníků ve zdravotnictví;

49. pověřuje svého předsedu, aby předal toto usnesení Radě a Komisi.
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VYSVĚTLUJÍCÍ PROHLÁŠENÍ

I. Úvod

Dne 21. listopadu 2013 bylo Hospodářskému a měnovému výboru (výbor ECON) povoleno 
vypracovat vyšetřovací zprávu o úloze a operacích trojky (Evropská centrální banka, 
Evropská komise a Mezinárodní měnový fond) ve čtyřech zemích, na které se vztahovaly 
ekonomické ozdravné programy: v Řecku, Irsku, Portugalsku a na Kypru. Výbor pro 
zaměstnanost a sociální věci (výbor EMPL) okamžitě reagoval a požádal o povolení 
vypracovat stanovisko pro výbor ECON o důsledcích těchto programů v sociální oblasti a 
v oblasti zaměstnanosti, které spadají do jeho výlučné působnosti (článek 50 jednacího řádu 
Evropského parlamentu). 

Vzhledem k tomu, že dosáhnout dohody s hlavním výborem o této otázce bylo obtížné, 
požádal výbor EMPL Konferenci předsedů o povolení vypracovat vlastní vyšetřovací zprávu. 
Dne 24. ledna 2014 povolila Konference výborů výboru EMPL „vypracovat za stejným 
účelem zprávu z vlastního podnětu podle článku 48, která bude projednávána souběžně se 
zprávou výboru ECON“. Naše zpráva proto musí omezit vyšetřování na země, které byly 
předmětem celkového zásahu (Řecko, Irsko, Portugalsko a Kypr), analyzovat pouze sociální 
otázky a otázky zaměstnanosti, přičemž makroekonomickými a institucionálními otázkami se 
bude zabývat výbor ECON, a dodržovat harmonogram výboru ECON, aby bylo možno 
postupovat skutečně v souladu.
 
Zpravodaj měl dva hlavní cíle: omezit se pouze na hospodářské a sociální otázky v těchto 
zemích, a to před použitím ozdravných programů a po jejich použití, a předložit průřez 
problémů a řešení, aniž by vstupoval do vnitrostátních diskusí. 

Údaje, s nimiž zpráva pracuje, pocházejí především z následujících zdrojů: 

 2 zprávy připravené knihovnou Evropského parlamentu na téma:
o „Sociální rozměr úsporných opatření: případ 4 zemí EU přijímajících finanční 

pomoc‟ 
o „Úsporná opatření, pracovní trh a mezinárodní smlouvy:případ 4 zemí EU 

přijímajících finanční pomoc‟

 4 národní studie:

o „Hodnocení sociálních aspektů a aspektů zaměstnanosti a problémy v Řecku‟, 
Dimistris Karantinos, Národní středisko pro sociální výzkum (EKKE),

o „Hodnocení sociálních aspektů a aspektů zaměstnanosti a problémy v Irsku‟, 
Maarten Gerard a Jean François Romanville, IDEA Consult,

o „Hodnocení sociálních aspektů a aspektů zaměstnanosti a problémy v Portugalsku‟, 
Ana Claudia Valente a Paulo Marques, Lisabonská univerzita, 
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o „Hodnocení sociálních aspektů a aspektů zaměstnanosti a problémy na Kypru‟, prof. 
Panos Pashardes. 

 1 veřejné slyšení Výboru pro zaměstnanost a sociální věci, které se konalo dne 9. ledna 
2014 a týkalo se sociálních aspektů a aspektů zaměstnanosti a operací trojky v zemích, na 
které se vztahuje program eurozóny, a jehož se zúčastnili: 

o José Silva Peneda, předseda Hospodářské a sociální rady Portugalska
o Raymond Torres, ředitel Mezinárodního institutu pro otázky práce MOP
o Petros Stangos, místopředseda Evropského výboru Rady Evropy pro sociální práva 
o Thorsten Schulten, vedoucí oddělení pracovních a mzdových politik německého 

Institutu pro ekonomický a sociální výzkum.

 1 společné veřejné slyšení s výborem ECON, které se konalo dne 27. ledna 2014 za účasti 
sociálních partnerů a týkalo se úlohy a operací trojky v zemích, na které se vztahuje 
program eurozóny; slyšení se zúčastnili: 

o James Watson, ekonomický ředitel, Business Europe 
o Veronica Nilsson, tajemnice, Evropská odborová konfederace. 

 informace obdržené poštou, e-mailem a prostřednictvím otevřené diskusní skupiny na 
Linkedin, v níž se otevřené diskuse zúčastnily odbory, nevládní organizace a obecně 
občanská veřejnost. 

II. Cíle

Zpráva je rozdělena do 3 částí: analýza nebo rozbor současného stavu, posouzení porušených 
právních závazků a část věnovaná doporučením do budoucna.

Analýza vychází z pokroku nebo ze zpoždění při dosahování cílů strategie EU 2020, jejíž 
návrh předložila Komise dne 3. března 2010 a kterou Rada formálně schválila dne 17. června 
2010. Jde o tyto 3 cíle v sociální oblasti a v oblasti zaměstnanosti:

 zaměstnat 75 % osob ve věkové kategorii od 20 do 64 let;
 snížit počet osob ohrožených chudobou a sociálním vyloučením o 20 milionů;
 v oblasti vzdělávání snížit míru nedokončení studia pod 10 % a dosáhnout ve věkové 

kategorii od 30 do 34 let alespoň 40% podílu vysokoškolsky vzdělaného obyvatelstva 

Druhá kapitola analyzuje způsob, jakým se programy dotkly závazků a povinností EU 
a členských států vůči mezinárodním organizacím, zejména s ohledem na Evropskou sociální 
chartu, kterou Rada Evropy přijala v roce 1961, a na mezinárodní úmluvy Mezinárodní 
organizace práce (MOP).
Třetí kapitola pak vyvozuje poučení do budoucna, snaží se využít zkušeností s chybami, které 
se staly, a navrhuje vytvořit mechanismy, které by EU umožnily reagovat rychleji, účinněji a 
v celoevropském měřítku na podobné problémy.
 III. Rozbor 
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Hospodářská a finanční krize hluboce zasáhla fiskální rovnováhu a zadlužení veřejných 
a soukromých rozpočtů v některých členských státech EU a byla důvodem, proč Řecko 
(v květnu 2010 a v březnu 2012), Irsko (v prosinci 2010 a v prosinci 2013), Portugalsko 
(v květnu 2011) a Kypr (v červnu 2013) požádaly o finanční pomoc. 

Ekonomické ozdravné programy s sebou přinesly nutnost plnit podmínky, které přímo 
i nepřímo ovlivnily zaměstnanost a sociální otázky. Byla použita nápravná opatření, která 
spočívala v drastických programech snižování sociálních výdajů a vnitřní devalvace 
prostřednictvím snížení a zmrazení mezd, decentralizace kolektivního vyjednávání 
a vytvoření flexibilnějších pracovních trhů.

Očekávalo se, že snížení deficitu podpoří investice podniků, zlepší konkurenceschopnost 
a produktivitu a ukončí dualitu pracovního trhu. Věřili jsme, že zaměstnanost bude 
krátkodobě snížena, ale ve střednědobém a dlouhodobém hledisku se toto snížení vyrovná. 

Dostupné údaje však ukazují, že na makroekonomické úrovni je sice deficit zvládnut, ale dluh 
se exponenciálně zvýšil a kvůli propadu fiskálních příjmů způsobenému poklesem 
hospodářství, aktivity a poptávky jsme nedosáhli očekávaného fiskálního ozdravení. 

Na úrovni pracovních podmínek je méně pracovních míst a zhoršila se jejich kvalita: pracovní 
místa jsou méně jistá, častěji jde o práci na částečný úvazek a mzdy klesly. V posledních 
měsících jsme zaznamenali mírné zlepšení spočívající v poklesu nezaměstnanosti, což lze 
vysvětlit nedobrovolnou migrací, vynuceným odchodem do důchodu a tím, že mnoho lidí 
přestalo aktivně hledat zaměstnání. V každém případě jde o malý podíl, srovnáme-li jej se 
zrušenými pracovními místy.

Na sociální úrovni se zvýšila chudoba a vzrostlo riziko sociálního vyloučení. Závažnou 
hrozbou jsou také chudoba pracujících osob a právní a politické rozpory mezi opatřeními 
a mezinárodními závazky členských států v rámci MOP a Rady Evropy. Ohroženy jsou také 
sociální pakt a model sociálního státu.

Podrobnější analýza údajů (viz příloha I) ukazuje následující skutečnosti:

a) Zaměstnanost

Ozdravné programy a hospodářská krize způsobily zvýšení nezaměstnanosti a rušení 
pracovních míst. To společně se snižováním výdajů ve veřejném a soukromém sektoru 
a nedostatečným bojem proti daňovým únikům poškozuje životaschopnost a soběstačnost 
veřejných systémů sociální ochrany v důsledku náhlého propadu ve financování sociálního 
zabezpečení. 

Ve všech 4 zemích bylo rovněž zjištěno, že nejvíce jsou postiženy nejzranitelnější skupiny na 
pracovním trhu: mladí lidé, dlouhodobě nezaměstnaní, ženy, přistěhovalci a osoby se 
zdravotním postižením. Tyto sociální rozdíly z dlouhodobého hlediska a zejména v případě 
mladých osob strukturálně poškodí pracovní trhy členských států, protože povedou 
k nedobrovolné migraci, omezení sociálních a pracovních práv, zvýšení tzv. „odlivu mozků‟ 
a vytváření duální povahy evropských pracovních trhů se zeměmi, které nabízejí pracovní 
místa, a zeměmi, které nabízejí levnou pracovní sílu. 
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Obavy vyvolává rovněž zhoršení kvality pracovních míst v důsledku jejich menší jistoty 
a zhoršení základních sociálních norem, které vedly ke zvýšenému a vynucenému uzavírání 
smluv na částečný úvazek a na dobu určitou, zvýšení počtu „falešných‟ samostatně výdělečně 
činných osob a nárůstu šedé ekonomiky. 

Zpráva rovněž ukazuje, že se zhoršily podmínky pro malé a střední podniky a že jejich 
likvidace je jednou z hlavních příčin ztráty pracovních míst a jednou ze skutečností, které 
nejvíce ohrožují hospodářskou obnovu. Rovněž se poukazuje na prohlubování mzdových 
rozdílů mezi muži a ženami. 

b) Chudoba a sociální vyloučení

Mezi podmínkami pro poskytnutí finanční pomoci programy obsahovaly doporučení týkající 
se konkrétních škrtů v reálných sociálních výdajích v základních oblastech, jakými jsou 
důchody, základní sociální služby, zdravotnická péče a v některých případech i farmaceutické 
výrobky, a ve výdajích na ochranu nejzranitelnějších skupin, zejména na chudobu dětí. Tyto 
programy neumožňovaly národním vládám zvolit si, v které části veřejných výdajů by měly 
šetřit. 

Tato omezení vyvolala nové podoby chudoby, které se přímo týkají nižších a středních vrstev, 
jako je chudoba pracujících osob a energetická chudoba. Drastické snížení investic veřejného 
a soukromého sektoru a nedostatečné financování výzkumu a rozvoje vedou navíc ke 
strukturálním problémům, které dlouhodobě zvýší chudobu. 

Zpráva vyjadřuje navíc obavy související s následujícími skutečnostmi:

 omezený přístup ke zdravotní péči a léčivým přípravkům, který je v rozporu s čl. 168 
odst. 7 SFEU a souvisí se zvýšením spoluúčasti pacientů, zvýšením cen léčivých 
přípravků, snížením mezd a počtu pracovníků ve zdravotnických zařízeních;

 stále obtížnější přístup k bydlení nebo k možnostem řešit splácení hypotečních závazků 
a zvýšení počtu osob, které nemají kde bydlet;

 škrty v důchodových systémech týkající se i nejnižších důchodů, které v některých 
případech kritizovala i MOP a Rada Evropy.

c) Vzdělání a školní neúspěch

V této souvislosti vyjadřuje zpráva potěšení nad tím, že se snížil počet osob, které neukončí 
školní docházku, a zvýšila se účast na vysokoškolském vzdělávání, ačkoli obě tyto 
skutečnosti lze vysvětlit obtížemi, které mají mladí lidé při hledání práce.

Rovněž bylo zjištěno, že zlepšení těchto číselných údajů nedoprovázelo zlepšení kvality 
služeb ve vzdělávání, ale naopak i těchto služeb se dotkla úsporná opatření. 

d) Sociální dialog

Sociální dialog je zřejmě první obětí programů. Zpráva proto poukazuje na to, že sociální 
partneři na úrovni států nebyli přizváni ke konzultacím a nebyli zapojeni do vytváření 
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programů a že jejich nezávislost byla dále podkopána zpochybněním automatického 
prodloužení kolektivních smluv, revizí odvětvových dohod a zmrazením nebo přijetím 
zákonů, které snížily minimální mzdy sjednané v kolektivních smlouvách. 

Poukazuje se rovněž na to, že tato situace je důsledkem přesvědčení, že zvýšení 
konkurenceschopnosti může být pouze výsledkem deregulace a vyšší flexibility, ale zapomíná 
se přitom na aspekt bezpečnosti v rámci flexikurity. 

e) Evropské a mezinárodní právní závazky EU 

Zpráva připomíná, že nebyly dodrženy závazky EU v oblasti zaměstnanosti a sociálních věcí, 
a to jak na úrovni Společenství, tak mezinárodní závazky podepsané členskými státy. 
Zdůrazňuje se, že článek 9 Smlouvy o fungování Evropské unie stanovuje, 
že „při vymezování svých politik a činností přihlíží Unie k požadavkům spojeným s podporou 
vysoké úrovně zaměstnanosti, zárukou přiměřené sociální ochrany, bojem proti sociálnímu 
vyloučení a vysokou úrovní všeobecného a odborného vzdělávání a ochrany lidského zdraví“. 
Rovněž Listina základních práv EU shrnuje, zejména v hlavě IV „Solidarita“, sociální práva, 
která tvoří acquis communautaire, například právo na kolektivní vyjednávání, právo na slušné 
a spravedlivé pracovní podmínky a na ochranu v případě neoprávněného propuštění. 

Na druhé straně trojka zcela opominula článek 151 SFEU, který stanovuje, že opatření Unie 
a členských států musí být v souladu se základními sociálními právy, jak je stanovuje 
Evropská sociální charta z roku 1961 (kterou podepsaly všechny 4 země, na něž se vztahuje 
ekonomický ozdravný program) a s Chartou Společenství základních sociálních práv 
pracovníků z roku 1989 i se základními úmluvami MOP, které podepsaly všechny členské 
státy. 

Zpráva vyjadřuje politování nad tím, že podmínky uložené výměnou za finanční pomoc 
ohrožují sociální cíle EU, protože:

 programy mají omezenou dobu trvání, obsahují však opatření a škrty, které budou mít 
dlouhodobé důsledky;

 opatření byla obzvláště tvrdá s ohledem na krátkou dobu, kterou státy měly na jejich 
provedení; opatření byla navíc provedena, aniž by byly vypracovány odpovídající studie 
dopadu týkající se distributivních účinků na různé sociální skupiny; 

 fondy EU, které byly v platnosti, nebyly navzdory výzvám Komise rychle využity;
 opatření nedoprovázely kroky na ochranu nejzranitelnějších skupin, které by tlumily 

nárůst chudoby a sociálního vyloučení. 

Zpráva upozorňuje, že ekonomické ozdravné programy byly vytvořeny bez jakéhokoli 
posouzení potřeby přiměřené sociální ochrany a bez jakýchkoli konzultací s orgány EU 
pověřenými otázkami zaměstnanosti a sociálními záležitostmi, např. s Výborem pro 
zaměstnanost, Výborem pro sociální ochranu, Radou pro zaměstnanost, sociální politiku, 
zdraví a ochranu spotřebitele nebo s komisařem pro zaměstnanost a sociální věci. 

Zpráva rovněž poukazuje na to, že Evropský parlament byl vytlačen na okraj všech fází 
programů, že ECB přijala rozhodnutí, která přesahovala její pravomoci a že Komise musí 
konat vždy, i v obdobích ekonomických obtíží, jako strážkyně Smluv. Všechny tyto otázky 
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byly opomenuty, což draze zaplatíme sociální krizí a ztrátou důvěry v evropské orgány 
a instituce. 

IV. Doporučení

Hlavním cílem zprávy je vypracovat soubor doporučení umožňujících napravit stav sociální 
nouze, který tyto země nyní prožívají, zabránit tomu, aby se v budoucnu opakovaly chyby, 
kterých jsme se dopustili, a předcházet dalším sociálním katastrofám v budoucích krizích a 
v programech finanční pomoci. 

Ze 14 doporučení je vhodné zdůraznit následující:

1.– Trojka a členské státy se vyzývají, aby ukončily co nejdříve uvedené programy 
a vytvořily mechanismy pro řešení krize, které by zlepšily transparentnost rozhodování 
a umožnily orgánům EU, včetně Parlamentu, plnit sociální cíle uvedené ve Smlouvách a 
v Evropské sociální chartě, stejně jako v základních úmluvách MOP. Připomíná se, že 
nedostatečný soulad je porušením primárního práva EU a musí být odstraněn, aby byla opět 
v plném rozsahu zaručena práva jednotlivců i práva kolektivní.

2.– Komise by měla s podporou MOP a Rady Evropy vypracovat podrobnou studii 
sociálních dopadů programů a jejich dopadů na zaměstnanost, a to z hlediska 
krátkodobého i dlouhodobého, a dále dopadů na evropské sociální acquis. Tuto studii by měla 
doplňovat možná nápravná opatření a pobídky umožňující zlepšit sociální situaci 
a zaměstnanost v těchto zemích. 

 3.– Komisi a členským státům se doporučuje, aby považovaly výdaje na zdravotnictví 
a vzdělávání za investici do budoucnosti, nikoli za výdaje, u nichž je možno provádět škrty, 
a aby stejnou pozornost jako ekonomickým otázkám věnovaly sociálním aspektům. V případě 
potřeby by se měla svolávat euroskupina pro sociální otázky a pro otázky zaměstnanosti. 

4.– Členským státům se doporučuje, aby budoucí reformy v oblasti práce zohledňovaly 
zásadu flexikurity a podporu konkurenceschopnosti podniků a aby nezapomínaly na další 
nezbytné reformy, například na reformu v oblasti nákladů na energie, sociálního dumpingu, 
nekalé hospodářské soutěže, spravedlivých a účinných finančních systémů a fiskálních politik 
podporujících růst a zaměstnanost.

5.– S ohledem na to, že bez vytváření kvalitních pracovních míst nelze vyřešit stávající 
ekonomické, sociální a politické problémy, požaduje se vytvoření plánu sociální obnovy 
a obnovy zaměstnanosti, který by odpovídajícím způsobem řešil:

a) nutnost co nejdříve obnovit úvěry, zejména pro malé a střední podniky,
b) nutnost vytvořit příznivé podmínky, aby mohly podniky své činnosti provádět 

dlouhodobě udržitelným způsobem a vytvářet pracovní místa; 
c) optimální využití evropských fondů, zejména ESF;
d) rozvoj aktivních politik nezaměstnanosti;
e) rozšíření kvalitních veřejných služeb pro zaměstnanost;
f) zavedení skutečně evropské záruky pro mladé; 
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g) nutnost zajistit spravedlivý dopad všech opatření s ohledem na všechny sociální 
skupiny;

h) přípravu zvláštních programů pro domácnosti, v nichž nikdo nemá práci;
i) zvláštní opatření pro dlouhodobě nezaměstnané, zejména ženy a starší osoby, protože 

tito lidé mají nejvíce problémů s opětovným začleněním se na trh práce. 



RR\1020593CS.doc 23/25 PE528.091v02-00

CS

PŘÍLOHA 1

Řecko Portugalsko Irsko Kypr EU 27Sociální ukazatele 
strategie EU2020 2007 2009 2012 20131 2007 2009 2012 2013 2007 2009 2012 2013 2007 2009 2012 2013 2007 2009 2012 20132

Míra 
zaměstnanosti v 
% obyvatelstva 
(20–64 let)

65,7 65,8 55,3 53,5 72,6 71,2 66,5 65,3 73,8 66,9 63,7 65,3 76,8 75,3 70,2 67,3 70,0 69,2 68,7 68,5

58 52,7 45,2 43,6 66,3 66,1 63,1 62,2 64,4 61,8 59,4 60,3 67,7 68,3 64,8 62,1 62,1 62,5 62,6 62,7
80,4 78.8, 65,3 63,3 79,1 76,5 69,9 68,5 83,0 72,1 68,1 70,4 86,4 82,8 76,1 72,9 77,9 76,0 74,8 74,4

                      Ženy
                      Muži
                  Mladí3

24 22,9 13,1 11,6 34,9 31,3 23,6 21,7 50,4 36,9 28,2 28,8 37,4 34,8 28,1 21,2 36,9 34,9 32,8 32,3
Lidé vystavení 
riziku chudoby 
nebo sociálního 
vyloučení (v 
tisících)

3064 3007 3795 - 2653 2648 2665 - 1005 1150 1319 - 195 188 234 - 11939
7

11435
3

12311
8(odh
ad)

-

Počet osob, které 
předčasně 
ukončily školní 
docházku a 
odbornou 
přípravu, v % 
obyvatelstva

14,6 14,5 11,4 - 36,9 31,2 20,8 - 11,6 11,7 9,7 - 12,5 11,7 11,4 - 15,0 14,3 12,8 -

Dosažené 
terciární vzdělání 
(v % obyvatelstva 
ve věku 30–34 let)

26,2 26,5 30,9 - 19,8 21,1 27,2 - 43,3 48,9 51,1 - 46,2 45,0 49,9 - 30,0 32,2 35,8 -

1 Údaje z 2. čtvrtletí 2013
2 Údaje z 2. čtvrtletí 2013
3 Věková skupina:15–24 let



PE528.091v02-00 24/25 RR\1020593CS.doc

CS

Řecko Portugalsko Irsko Kypr EU 27Jiné ukazatele

2007 2009 2012 2013 2007 2009 2012 2013 2007 2009 2012 2013 2007 2009 2012 2013 2007 2009 2012 2013
Míra 
nezaměstnanosti, 
v % obyvatelstva

8,3 9,5 24,3 27,3 8,9 10,6 15,9 15,7 4,7 12,0 14,7 12,6 3,9 5,4 11,9 17,0 7,1 8,9 10,4 10,9
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